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A Z  UJ  É V B E N .
R ej csak olyan kigyelmed is 

Hetvenkilenc; , mint a többi,
Sok jósága miatt bátran 
Fel lehetne kelmed’ kötni.

Úgy ke;di mint akármelyik,
S csak olyan les; majd a vége; 
Kigyelmed se fulas;t minket 
A boldogság Ödönébe.

Kigyelmed is vén uzsorás, 
Üzérkedik drága pén zel,
S mi fizetjük nagy kamattal: 
Szivünk, lelkünk melegével.

Kigyelmed is vén rongys;edő,
S eddig mennyi rongyuk lehet: 
Tört remények . . . bukott vágyak 
Megölt országok, nemietek . . .

Kigyelmed is képmutató,
Mint volt eddig minden bátyja, 
A { urakat süvegeli,
Szegényeket megc;ibálja.

—  Hej csak olyan kigyelmed is 
Hetvenkilenc;, mint a többi,
Sok jósága miatt bátran 
Fel lehetne kelmed kötni.

D O N  PASKOL,
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Tekintedezs barátom uram !

It van mig egy vizit-kartya, a ki megma­
rat abul az egynéhány szazbul, kit ujesztendő 
alkalmabul csinyaltatam, a kikbül mindegyiket 
»b. u. é. k.< paszussal elatam s fejenkint mind- 
egyikir 3 grajczar portot megfizetem. Izs van­
nak mig bugyilárisamban utolso öt grajczarok, 
a kik megmaratak abul a csomo bankobul, 
melyet ujiv elöti hitben ősze kuporgatam. Hat 
elküldök uj-esztendei párádé ezen utolso ma­
radványait tekintedezs barátom uramnak. Le­
gyen vele boldog. Kívánom hogy talalya ezen 
levelem jo kedviben. Mar nekem van jo ked­
vem. mer biztozs vagyog bene, hogy senki 
nem gratulál meg egy aló esztendeig. Nem úgy 
mint a múlt hét folyamában. Mióta habarikba 
kerültem, soha se nem voltam olyan nagy ur, 
mint ezen a hiten. Megyek kluba: szolgák ősze j 
vesznek rajtam, hogy melyik vegye le rulam 
hamarabb tili kabátot. Csititok ükét, hogy hi­
szen ne siesenek, le veszi in rulam a tili kabá­
tot, ha ipen kel, fizskalis is adoexekuczió, — 
da ök nem tagitanak. Megyek be ebidelnyi 
vendiglübe, szalagya elibém füpinczir, is na­
gyon figyelmeztet, hogy ne egyem halat, mer 
az tegnapi, ne igyák badacsonyit, mer az vizel 
van keverve. Megyek borbilhoz szakaiam meg- 
stuczoltatni, borbil minden áron ki akarja j 
csapnyi bajuszomat tisza-ujlaki pedrövel, es- 
küdözvin minden szentekre, hogy abul a ped- 
röbül senkinek se nem adna, csag nekem : tár­
csám szerencsimnek. Megyek haza lakásomra, 
házmester kefivel neki alja csizmámnak izs 
puczovalja lelke szakattabul, hogy szinte kéz 
dem mar restelnyi. Oda haza inazs csupa 
szem-fül. Iszre veszi, hogy egyik csizmám 
sarka ferde, hogy nadragomru! egy gomb 
hiányzik; szobalyany mosolyogva tudatya ve­
lem, hogy naprul-napra fiatalodok.

No Zebulon, — gondolok magamban
ez jelent valamit. Ez a kitüntetizs minden felül 
nem boloncsag. Ez alat valami lapang. Haba- 
rik-part akcziai aligha nem kezdenek felyeb

meni. Vilagozs! Mer hiszen hiaba csag nem  
tisztelninek agyba-fübe! S különőzsen rád, 
Zebulon, aligha nem finyezs szerep varakozik.

Hat gyün ujiv regele. Kinizek forczimerbe. 
Alja ot egy égisz nipfelkelizs masculini et foe- 
minini generis. Mi ez? Talamstante pede meg­
akarnak tenyi minyiszternek ? Meg am : Roth- 
schildnek. Eczere csak özönlik felim sok min- 
kü apró kartya angyal-kipekel, csipkizs szilek­
kel, virág figurakal. Akor kezdek ibredeznyi, 
mikor latok klub szolgát, pinczirt, borbilt, ház- 
mestert, zinazst, szoba-lyanyt, kiminy-sepröt, 
hordárt, bir-kocsizst, újság kihordó asszonyt, 
hogy ma vagy meg kel feszülnyi, vagy azokat 
a garazsos kártyákat forintjavai bevaltogatnyi. 
Mer ezek váltok, melyeket anilkül hogy valto- 
adozs acceptalna, latra kel kifizetnyi. Mozsd 
jutota eszembe, hogy miir menekülte el anyi 
sog kipviselö-tarsam haza falura! H atm egnyi- 
totam a kaszat izs röpitgetem ki bankokat 
belőle, a minek vigre az a furcsa vige volt, 
hogy mikor utolyara be-alitot a verklizs, a ki 
szokta engemet dili almombul minden nap 
felzavarnyi, annak mar nem tutam a gratula- 
cziojat ilökipen megfizetnyi, hat elövetem ti- 
linkomat izs visza atam neki in natura irányom­
ban tanúsítót jóságát, fujvan azt a buzs nótát:

„Ha in nekem s{a{ forintom volna,
Annak adnam, kinek egy se volnar

Nem küldene tekintedezs barátom uram 
nekem ujivi ajandikba néhány forintocskat ?

A mit izs tiszta szivembül kívánok önek 
ez uj esztendőben.

Maratam alazatos szolgája

T- b



( D ' V ' A .  s .

! (Ha azon a Gödöllőn minden különös formájú embert üldözőbe vesznek a pandúrok, akkor ezeknek nem jó lesz oda ellátogatni.)



J anuár 5.1879.Ü S T Ö K Ö S .

Áfl elmésé gr ül.. /
Sokat megértem ; életemben 
Ifejh ! sok bolondot elkövettem.
(Pedig nem én. — erszényem mondja csak, 
Hogy‘ kenyerem javát megettem.)
De oly bolondot nem tevék, mint 
Mikor költőnek álltam végül. . .
Kopott ruhában, szalmaágyon 
Álmodozunk a dicsőségről!

Annak születtem. Most már vége,
A miatyánk sem segít rajtam.
D a l r a  k e l e k  és — dalra fekszem  
(Mert vánkosomban is csaK dal van.)
Nő itt a nóta egyre-másra.
De a banknóta egyre gyérül . . ■
Kopott ruhában, szalmaágyon 
Álm odozunk a dicsőségről!

Kaján világ ! nem kell a dal már ; 
Csak lótnak-fuinak egyre-másra, 
Adom-ves^em : e\ most a jelszó 
S kinek csak torka van. kiáltja.
A költő az, ki hallgat s — koplal; 
A bánat néma melyr szivén ül . . . 
Koptü* ruhában szalmaágyon 
Álmodozunk a dicsőségről!

Ma napsugarat ebédeltem.
Holnap holdsugárt vacsorátok. 
Hallgatom majd a csalogány dalt 
S  merengve a vadonban járok . . . 
Séfem  a hulló csillagot, mely'
.4 »csobbanó habokba< térül . . . 
Veszett ideális egy élet ! 
Álm odozunk a dicsőségről!

Óh ! jó  emberem nekem is van,
‘Rakják is tarisznyám  — tanácscsal . . 
Megesküdnek a szakállukra 
Hogy nagy' ember leszek, meglássam. 
»l)e mit ér, ha nincs bajusz /« Mondok. 
S az ember naprul-napra vénül . . . 
Kopott ruhában, szalmaágyon 
Álmodoznunk a dicsőségről!

Oh ! Sálatok mi lesz a költő ?
. . . Vén hegedő a fsibuárusnál. 
Hogy' nem kellett öröme-buja 
Elhallgat o t t; se árt se használ. 
Lassan lepattog mindig húrja 
Elárvult, porlepett szivéről . . . 
Kopott ruhában, szalmaágyon 
Álmodoznunk a dicsőségről!

És végre ig y  a múzsa csukj a t 
Z Mi n t  b ú c s ú  c s ó k o t  visszaadja :
Kimegy kaszálni vagy kapálni —
Mert ott lesz betevő falatja :
S  bekoronázz' a rózsapályát
E gy kőnynyel egy sóhajjal vég ü l. . .
— őMig ki nem húzzuk a kis lutrit,
Csak tegyünk le a dicsőségről!

C s á l lo r n i /o  i F. L-

I Ama bizonyos csizmadia és felesége
k érd ése i s  felelelei.

------- (Olvasta kend, hogy a bosnyák küldöttségnek
jobban tetszett Zágráb, mint Becs és Budapest?) Hiszen 
a persa sahnak is jobban tetszett az a czi- 
gány zenekar stimmolása mint a játéka.

— — (No hallja kend, ha acquirálni akar, most 
teheti könnyű szerrel.) Hogy és mi módon ? (Hat egy 
bosnyák bég kinálja eladóba a vagyonát, jól megjegyezvén 
hogy csak osztrák-magyarral áll alkuba.) No most az 
egyszer a német sógornak engedem a szerencsét; 
mert én nekem nincs olyan kivetni való pénzem a 
milyennel azt a birtokot ki kell fizetni. (Mit ért kend?) 
Orrot és fület.

— — (Szerbiában az agglegényeket megadóztatják.)
No abból ugyan nem sokat láthat az. ország kasszája, 
mert azt hiszem, hogy miután a háború a fiatalsá­
got megtizedelte, nagy keletjök van az agglegé­
nyeknek s minél kevesebb marad közülök. (Hát azt 
tudja kend, hogy ott az agglegényeket betyároknak hívják?) 
Igazán? Jaj az más; ha ott minden betyárt meg­
adóztatnak, akkor az egész ország fizeti ezt az adót.
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A  c z á r t e r v e z ,

— Ez lesz a cseh király, ez lesz a magyar király ------

F ő v á ro si kép . .

osszu az utcza, uszálya is az, de 
Segíthet ö könnyen azon :
Végig-tapossa azt, mig emezt hát 
Fölfogja a szép amazon.
Piczi lába előre mozog, szeme hátra, j
Silphydileg tartja magát:
Jere csak,jere csak,
Jere csak,jere csak,
Jere csak cziczám tovább !

I
Fent a monocli, — meg van a ezéipont :
Vissza se néz, nincs bizalom.
Backfisch az urfi ? tátja a száját ?
Tán ezt so se látta — falun :
Nosza hát mosolyogj a szemébe szegénynek 
Susogja ki büvvel a csáb :

Jere csak, jere csak,
Jere csak,jere csak,
Jere csak cziczám tovább !

Oh be dicső,is — élni a pereznek,
Mosolyogva ölelni a kéjt i 
Rózsasziromból vetni az ágyat,
A ki nem érti, az nem is élt !
A redöt mosolyogva simítani cl, hogy 
Helyét tüzes ajk vegye á t : —
Jere csak, jere csak,
Jere csak,jere csak,
Jere csak cziczám tovább!

Hosszú az utcza, sark köve elég, hol
Meghúzza magát a nyomor
Hosszú uszálya, — rongy a neve immár,
Melyet a szél kaczagva sodor.
Nem elég .. .ki sir ott? Beviszem! dörmög a rendőr, 
Felöklözöm °zt a banyát!
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a r \ i l \ i l i z m u s  v é g e z .

ha e l s ü l .

Jcre csak, jere csak, i
Jere csak, jerc csak,
Jere csak cziczám tovább !
Ez sem elég, mert újra szabadulva 
Rája a görbe dandy vigyorg :
Ezt so’se látta még gyöngyidejében,
— Karja betegség, karja nyomor !
Oda fogja a keblirc s cl se bocsátja,
— Nézd 1 az a k ó r h á z ,  jöszte tehát !
Jere csak,jere csak,
Jere csak, jere csak,
Jcre csak cziczám tovább !

Hát ez a ficzkó sárga fogával 
Mért állja el itt az utad ? 1 
Messze ragyog kék iángu kaszája,
Csontja zörög . . . Hajh, be mulat !
Hívogatva libeg köpenyével a szélben,
Illegeti nagyba magát . . .
Jere csak,jere csak,
Jere csak, jere csak,
Jere csak cziczám tovább !

C sákto rn yái L a jo s , i

Haszontalan tudni valók.
Ó Wahrmann Mórnak a lipótvárosi választók 

ujcv alkalmával gratuláltak a m i é r t  kilépett a 
szabad-elvű pártból; azóta W a h r  m a n n mindig 
azon töri a fejét, hogy m i é r t  gratuláltak hát 
neki, mikor ö maga sem tudja: m i é r t  lépett ki a 
pártból ?

© Bolond hírek. Az osztrákok a csehekkel 
akarnak szövetkezni a magyarok ellen, s ennek a 
horvátok nagyon örülnek. Akár csak ha mi örven­
deznénk azon, hogy Magyarországnak a muszka 
czár külön királyt akar adni. A szélső-baloldaliak 
különben törik is rajta a fejőket, hogy ne rendez­
zenek-e nép-gyülést ez örvendetes hir népszerű­
sítésére.
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Sárf Dolli fandarkodásai és adomái.

Az osztrák-madjar-török konventión róla írtak az 
ojságok : véglegesen meg van kütve, később írtak : minden 
jel oda motatja : bizemosan meg leszi kütve, ezótán írtak : 
tartják a diplomátok értekezés a konvention megkötése 
irán t; — mastand peding sottogva mandanak : a konventión 
megkötésére nézve eddig még semmi nem történte.

Nadjon hasonlítja ezen hírlapi thódositás a kővetkező 
adumához: — A Krach Jonász randjkereskedü sinálta ed 
kéjdjalogiás. Mikor haza érkezte, meséli hojd látta az erdő­
ben edj bokor mögötte edj elefánt. — Te balend mond rá a 
Fischbcrg Jóni, elefánt nem tartozkodja magát ezen égalj 
alatta. — Akkor volta edj farkas 1 — Farkas nyáron ? — 
Volta hát edj róka ! — Fóka ? talán téveded magad ? — Hojd 
mi volta talajdonkép azt nem tódom ; de hojd valta valami 
a bokor mögött az bizemos, mert m a z o g t a.

Eddig szakiak használni edj a hosszába hozódó 
dalegra a közmandás: Nyúlik mint a rétestészta. Ez már 
lejárt magát. Ennek helyette divatba jövi: Nyúlik mint az 
osztrák matjar-türök konvention.

Az angolok nem fognak anectálni Afghanistánban 
mert ott kell lenni E m i r : I m m e r.

Most thódok még sak mért nem jüzte Helfi a VI. ke­
rületben : Nem H e l f i :  H i 1 f e kül nekik.

A Nevv-Orleánsi osztrák-madjar consol B a d e r a 
vízbe fojtotta magát. Vájd hojd nem thódott ez az ór, hojd 
a consól nem h a l a  vízbe, hanem exconsól, vadj peding 
hojd nem sopán B a d e r, hanem Gebadeter is akarta lenni. 
Minden esetben ez olyan lépés volta tőle, amelyet m i g é l i  
bánni fogja.

A Seidenwurm Izák, aki ojévkor szakta edj szép 
pénzösszeg keresni a gratolátióval, ojév napján medj az 
otszán. Előtte mennekTsíky, Fáik és Várady. Kérdek tőle-

havá megyed barátom ? A havá ezek az urak ! — volta Izák 
szellemdós v á l e s s z a . ________

Mikor van szép a cseh ? Mikor kcttcn vannak edjött 
akkor c s e h c s e h . ________

S á r f :  Hol vetted ezt a finom szivar, amit szívod ?
L á n g f i n g c r :  Odj vettem !
S á r f :  Fel, vadj el ?
L á n g f i n g c r :  E l !
S á r f :  Tehát más szóval odj loptál !
L á n g f i n g c r :  Igen !
S á r f :  Mert nem beszéled mindjárt madjarol ?

B o s z k o v i c z :  Batátom ! jelenleg vadjok épen 
olyan hangolatban, hojd szeretném színi edj potya szivart i

K á s s á v i c z :  Mondom neked edj mód, hodj szijjuk 
mindketten potyaszivart!

B o s z k o v i c z :  Szeretnék ezt hallani 1
K á s s á v i c z :  Te felfogadod én velem k é t  szi­

varba hojd nem adod nekem h á r o m  szivart. Te a foga­
dást elvesztői és fizeted nekem két szivar. Arra meg ülég 
odvarias vadjok, hojd téged az edjökkcl megkínáljalak, te 
meg elég odvarias vadj, hodj nem adod nekem kosarat. Rá- 
djójtjok, és mindketten patyaszivart szijjuk.

— A Sponádelzáft Jónás lendjel zsidó betévedi 
magát az I. osztályo váróterembe és ott magát kényelmesen 
elhelyezett. Edj vele szemközt ölő tábornok fidjelmcztet üt . 
hojd a kaftánjánról desertirozza edj bogár. »Takaradjad j 
vissza az egredhez !« mand Spenadelzáft és egész hidegverö- | 
séggel oda fricskái a desertirozót a tábarnokra.

S árf: »Fiam hallottam, hojd loptad !«
Joni fió : »Az van az én dalgom !«
Sárf: sDc hallottam, hojd az anyádtól loptad !«
Joni fió : >Az van az ü dalga !«
Sárf: »De mit szóljam én ehez mint a tied apa?<
Joni fió : »Az van a te dalgod !«

Apró-cseprő.
Éhen Gyula röpiratot adott ki, ezzel a czim- 

m el: »Hová megyünk ?« — Sok töprengés után is 
csak a szerző nevénél maradunk.

+
Furcsa mikor egy Írónő előfizetésre való föl­

hívásában kinyilatkoztatja, hogy ő a közönséggel 
szemben jó reménységben van.

SZERKESZTŐI SUBROSA-

Cs—y L—s. (N. Krs.J A verset kaptuk, a lapot küldeni
fogjuk. — V—s S—n (Bpst.) A közlendők közzé te ttü k ._
N'—y J—s. (Bpst.) A másik kiszorult, mert későn érkezett.
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— Székely népdal. Igen jó. de az illető már is túlságosan 
zokon vette, hogy bántották. - Egy olvasó. Niniche-t a 
jövő számban mutatjuk be. — Vagabiindi újabb küldemé­

nyeit is használni fogjuk. — V—s S—1. (N.-Krs.) Ila lehetne 
— Különben a B. S.-félc humoros rajz is megjelent már 
százszor, nem egyszer. — Több kéziratról jövőre.

Budapest, 1879
IlinlHésok felvitelnek:

U r  tu la jd o n o s és felelős szerk esz tő  :
G O L D B E R G E R  A .  V .

R ajzolj h

J  Ó K  A I  M Ó R . NYOM.AZ „ATHENAEUM"NYOMD
h ird e té s i irodá jában .1 A N K Ó

S tá tiő n tc z a  80-ik  szám  a la tt. (A thenar um-épület.) Búd .pest, Szervita-tér 3 szám.

I H C I I E S I D I S T É S I E  ZKZ-

2 ' i o f e s w o ' t

tOnionar
Ö r k t V . )

- E x t r á é  t i

S z a k á i növesztő.
Egy kitűnő, jótállással ellátott, gyors és tömött 

szakái növesztő szer; melynek hatása ifjúknál is meglepő, 
úgy hogy mindég biztos eredménnyel használtabb. Egy 
üveg ára 1 fit 50 kr. Raktár: Török József gyógyszerész 
urnái, király-utcza, Budapesten.

Temesváry Móricz
czipö-gyára

k irá ly -u tc za  2. s z ( 
Orczy-ii z,

A téli szükségletre a já n l nag y b an  é l  
k ic s in y b e n :

H ö l g y e k  s z á m á r a
ó l a  c z i p ö k e t  m in- 

r o k k a l és csokor­
ra l ................................. 1 f r t  80 kr.

F . b e r l a s z t i D g  v a g y  b ö r - e z u g - o  < 
t o p á n o k a t  m agas v ágással, a  leg- 
fuiom abban k iá llítv a  . . .  3 f rt

C - U £ o a  b ö i - c o p á i . o a a t ,  *-r.»s cha^ 
rin  vagy bornyuhőrből veres n em e/ 
béléssel, szegéivé D 'p ia  talppal, esős 

rtós . . .  3 frt 10 k.

U r a k  s z á m á r a

T o p á u y o k a t ,  hornya- vpgv b ag a ri 
bőrből, s '.egzett és sró olt d u p la ta lp

N e m e z  p o n g y o l a
den  színben , sa to

pal, Igen e rő s .................1 fri
T o p á n y o b a t  o r o » z  l a k k b ö r b ó l .

szege e tt  d u p la  talppal és srófinnn- 
kával, m u n k áb a  és esős időben
v a l ó ................................. 4 frt 80 k r

T é r d c s i z m á k a t ,  dup la  b a g sria  b ő r­
ből három szoros c sav a rral ellá to tt 
d u p la  ta lp p a l, v ízm en tes  8 f r t  8t> k r  

U gyanaz orosz la k k  b ag a ria  bőr­
ből ...............................................12 frt.

M egrendelések pőatai u tá n v é t vagv az 
összeg b ek ü ld ése  m e le tt  a  legponto 

sa b b m  m egkü lde t ingyen

K im eritő  árjegyzékeknek .



10 Ü S T Ö K Ö S . .Tanüár 5. 1879.

Budapesti

é r m e k ,  á s v á n y o k
és régiségek irodája

a  r é g iI j lo y d - ^ p i i le tb e n I> o r o t ty a - i i tc z a l4 .

ajánlja gazdag raktárát minden országbeli és korbeli 
régi pénzekből, továbbá ritka ásványok egyenként és 
egész gyűjteményekben.

A régiségekből az ókorból: római család és csá­
szárok pénzei, a középkortól: a magyar pénzgyiijle- 
mény főleg igen gazdag és ajánlandó, és az újkorból : 
minden ország cs birodalom folyó pénzei, továbbá római 
műszerek, régi fegyverek, más ó arany és ezüst tárgyak 
a legnagyobb választékban kaphatók.

"Rendezett ásvány- és földtani gyűjtemények 
nairy választékban kaphatók 2 frttól kezdve fölfelé.

Állati iivegszemek minden színben és nagyságban, 
l'gyanott érmek, ásványok és régiségek egyen­

ként és egész gyűjteményekben a legmagasabb árakon 
felvétetnek.9 9 * Vadászati idény! -91

Mindennemű vadászfegyver, vadászati készlet és revolverek 
legoltsóbli eredeti f / f /Ú r i- if l  f lL tu n i  Oasser Lipót fő­

raktárából

SC IIU K  N. á r n lu íx a
uiagy. kir. ml v. szál Utónál

Budapesten, feirál^-aatcza 1. sz
m r  á  rjeyyzél, ingyen és bérmentesen  9 S J

HANDTEL KÁROLY
Ö. cs. ésk. felsége Klotild föherczegnőhez

czimzett gyógyszertárában

T rá cz i-Iso r -'u it , 3 -4- s z . ,  I sa p la -a tó ls ::
Salicyi-szájviz, a legjobb szer egészséges fogak és foghus fen 

tartására. 1 üvegcse 80 kr.
Lali és Creme de Yenns, arczfoltok elleni és fris szín fentartá- 

sára szolgáló szer, 1 f i t ; eremmel együtt 2 frt.
Ijjáalakitási labdacsok, 1, katnlya 3 frt. Ujjáalakilási szesz 

1 üvegcse 2 frt; mindkettő izom- és idegerős tésre szolgai- 
hatása biztos.

Magyar havasi (m átrai) n övénytea mell- és tüdőbetegségben 
sinlődőknek különösen ajánlható. 1 csomag 1 frt.

Podalgion-kenőcs, fagynám ók, a lábak izzadtsági gyuladása, 
a szömölcsök, tyúkszem és fagyos tagok fájdalomnélkiili eltá 
volitására szolgáló szer. 1 köcsöggel 50 kr.

‘ teer Dl*, burnótja az elgyengült láttelietség erősbitésér , 1 
csomag 80 kr.

Svéd köszvény-balzsam, köszvény fájdalmak és elbénnlás elleni 
szer egy üveg 60 kr.

Absynth-kivonat, kitűnő gvomorerősitő, 1 üvegcse 50 kr.
Tiszto Dl*, teája, hugybajok elleni fzer, egy csomag 40 kr. 
Dalmoral angol legfinomabb magne praeservativ Liquer 1 

üveg 2 frt.
A fentebbi czikkeket mint kitűnő és hathatós szerekei 

ajánlván, nem mulaszthatom el a meglevő, e szerek jó hatására j 
vonatkozó elismerő bizonyítványok közül némelyeket idézni.

Handtel K., gyógyszerész.
—

Köszönet mondás Handtel K .  gyógyszerész urnák Buda- j
pesten.

Több évi fájdalmas sinlődés után, mit nékem egy kinövés ! 
a lábujjaim között okozott, végre az ön Podalgion-kenőcséből ! 

j vettem egy köcsöggel. Miután annak használatával a kinövés ne ! 
j hány nap a'att elmúlt, s én fájdalmimtól megszabadultam, nem 
■ mulaszthatom önnek ezennel köszönetemet nyilvánítani, vala­
mint e kitűnő kenőcsöt mindenkinek is ajánlani. Tisztelettel.

F ait Rozália, váczikörüt Cl.

Bizonyítvány.

Adu1 írott köszönettel bizonyítom, bog}', miután huzamos 
mellbajom s folytonos vérköpés által egészen elgyengültem s el- 
sovalyodtam és minden reményt javulásra már feladtam az ön 
havasi (mátrai) növény.teája használata által tökéletesen helyre 
lettem állítva s most teljes egészségnek örvendek, mit én 
tulajdon aláírásommal igazság szerint bizonyítom.

Budapest, 1878. okt. 1 én.
Csáky István, Kerepesi ut 47.

Koszonetn) ilvánitás Handtel Károly gyógyszerész urnák Bu­
dapesten.

A lábamon támadt fagygumók nékem heves fájdalmakat 
I ozí:i*v» «gy b°gy nem is járliattam. Semmi felhasznált szer nem 

íasznál . Ez állapotban nékem az ön podalgion-kenőcse ajánla­
tott, melynek rövid felhasználása által fájdalmaimtól teljesen 
megszabadultam, miért is nem mulaszthatom önnek evégetti leo-- 
bensőbb köszönetemet nyilvánítani. Tisztelettel.

Horváth János,
ő s z-u t e z a  10. s zám.
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KOLLARITS JÓZSEF és FIA I
legelső kész fehérnemű, vászon, asztalnemű és szövött áru gyári-raktárukban

t i  M Y P 8I L A I T I H - k o i
B u d a p e s t e n ,  r á c z i - u t c z a  5 - i t; s z á m  a l a t t i  á r u h á z b a n ,  

kaphatók mindennemű kész férfi-, női és gjermekfehérnemück, vásznak és asztalneműik 
a legnagyobb választékban és kitűnő minőségben a legjutányosb árakon.

Férfi-ingek, rumburgi, hollandi, vagy irlandi vászonból 
darabja 3, 3.50, 4, 4.50, 5, 5.50, 6, 7, 8, 10, 12 írt. 

Férfi-Ingek, hímzettek, madapolanból, melle vászon, drbja
3, 4, 5, 6, 7, 8, 10, 12, 14 — 20 írtig.

Férfi m adapolan-lngek, darabja 1 .50, 2, 2.50, 3, 3 50 
4 foiint.

Férfi sz ines-ingek , darabja 1.50, 2, 2.50, 3, 3.50. Két kü 
lön gallérial 2.50, 3, 3.50.

Férfi színes an gol oxford-lngek, darabja 2 50, 4.75, két 
külön gallérral darabja 2.80, 5 rt.

Férfi-gatyák, magyar , félmagyar vagy franczia szabásra, 
pamutból 1.20, 1.30, 1.75, vászonból 1.50, l 60, 1.75, 2 ít, 
rumburgi vászonból 2.25, 2. 50, 3, 3 írt 50 kr.

Férfi félharisnyák, pamutból, fehér vagy színes, tuczatja
4, 4.50, 5, 5.50, 6, 6.50, 7, 7.50, 8—14 ftig, czérnából. fehér 
tuczatja 3.50, 4, 4.50, 5, 6, 7, 8, 8 —14 írtig, félharisinák, 
fehéritetlen vászonból, varrottak, tuczatja 4.50, 6, 7 frt,

Férfi-zsebkendők, fehér vászon, tuczatja 3, 3.50 4,4.50,
5, 6, 7, 8, 9, 10, 12, 20 frtig.

Férfi-zsebkendők, vászonbó', fehér színes széllel 6, 8, 10 
frt, batistból színes széllel 7 frt, 8 frt 50, színes pamutzseb 
kendők darabja 30 kr, 35 kr, 40 kr, pamut batisetzsebken- 
dők színes széllel, tuczatja 3 frt.

Férfi-gallérok, minden formában, legfinomabb, tuczatja 3 
frt, 3 frt 5 kr.

Férfi-kézelők, tuczatja, 12 pár 5 frt, 6 frt.
NŐI Ingek, rumburgi vászonból sima, darabja 2.25, 2 50 

3, 3.50, 4, 5 frtig, siingelt 3, 3.50, 4, 5 frtig, franczia mell­
varrással és hímzettek 3 50, 4, 5, 5.50, 6, 7,8,15 frtig, ma- 
dapjlanból, sima 1.50, 2 frt, süngelt 2.50.

Női háló-corsettek, madapolanból, egyszerűek 1.30, 1.50, 
díszített 1.75, 2.25, 2.50. 3, 3.50, 4, 4.50, 5, 10 frtig.

NŐI lábravalók, madauolanból, sima szegélyzett, darabja 
1.60, süngelt 1.30, díszített 2.25, 2.50, 3, 3.50, 5 frtig.

NŐI alsószoknyák, madapolanból, ozegélyekkel és díszítés­
sel, darabja 2.50, 3, 3.25, 3.50, 4, 4.5t', 5, 15 frtig, uszály- 
lyal 4, 5, 6, 7, 8, 20 frtig,

NŐI harisn yák  pamutból, kitűnő minőségben, tuczatja 4, 5, 
5.50, 6, 6.50, 7, 8, 22 frtig, czérnából tuczatja 10, 11, 12, 14, 
22 frtig, színesek pamutból, párja 75, 80, 90 kr, 1 frt, 1.20, 
1.30, 1.50, 3 frt 50 krig.

NŐI zsebkendők, fehér vászonból, tuczatja 2.50, 3, 3.50,4
5, 6, 7, 8, 16 frtig, angol czérnabatistból, fehér, 4, 5,
6, 7, 8, 30 frt.

N ői franczia derékfüzők (Mieder), darabja 1.30,2.30,
2.75, 3, 3.50, 4.50.

Fla-lngek, 6 évesek számára, madapolanból, darabja 1, 1 40, 
színes, 1.25, 1.40, vászonból 2.10,2.40, félmagyar gatyák 
1.10, 1.20 ; 8 éveseknek ingek madapolanból 1.10, 1.50, 
színesek 1.25,1.55, vászonból 2.20,2.45, gatyák 1.25,1.40, 
10 éveseknek madapolanból 1.20, 1 60, színesek 1.60;
1.75, vászonból 2.30, 2.65, gatyák 1.35, 1.60; 12 évesek­

nek  ingek madapoUnból 1.50, 1.80, színesek 1.65,1.90, 
vászonból 2.40, 3, 3 50, gatyák 1.55, 1.80 ; 14 éveseknek  
ingek madap 1 nból 1.40, 1.90. súnesek 1.75,2.75, vászon­
ból 2.65, 3.15, 4 frt, gatyák 1 65, 2 frt; 18 éveseknek  
mada olanból 1.50,2 10, színesek 1 75, 2.20, vászonból 3,
3.50, 4, 4.50, «atyák 1.75, 2, 2 frt 25 kr.

Kosz fehérnemüek leányok számára, minden nagyság­
ban és minőségben, ugyszinte csecsemők számára, melyekről 
kívánatra árjegyzékünket bérmentesen beküldjüfe.

Továbbá ajánljuk nagy- raktárunkat vászon és asztalne- 
müekben.

Rumburgi vászon, 42 méter (54 röf) vége 23, 24,25,26.
2 , 28, 30, 32, 35, 38, 40, 42, 45, 50, 120 frtig.

Hollandi v a g y  Irlandi vászon, 39 méter (50 rőf) 22, 23, 
24, 25, 26, 28, 30, 32, 34, 38, 40, 45, 50 100 frtig.

Hollandi vát.zon, gyermek-fehérnemüekre, és ágynemüekre 
3274 méter (42 rőf) vége 16, 17, 18, 19, 20, 21, 22, 23, 24, 26, 
28, 0, 0 írtig.

Creas vászon, 23'/2 méter 30 rőf) vége 10.50, 11, 11.50, 12 
13, 14, 15, 16, 17, le, 19, 20, 30 frtig.

Lepedővászon eg y  szélben, 29 méter (37 rőf. 12 lepedőre 
vege 33, 36, 38, 40, 42, 44, 45, 48, 50, 100 fr;ig.

Fehér pam ntcslnvat, ágynemüekre 1 méter 38, 46, 48
58 krajczár.

Madapolam v a g y  Chilfon, vége 40 méter 10 40, 10.80,
12, 13.50, 14, 17, 18, 18.80, 21, 25 rt.

Sa.lnes kauavász, 23«/s méter (30 rőf) 9, 9.50, 10, 11. 12,
13, 14, 15 frt.

Színes ruhaperkálok dús választékban, 1 méter 36, 38, 48 
5u, 52, 54, 56 kr.

V ászonzsebkendők hölgyek és urak számára, tuczatja
2.50. 3, 3.50, 4, 5, 6, 7, 8, 9, 10—20 frtig.

Törülközők, tiszta vászon, tuczatja 5.60, 5.80, 6, 6.90, 7.50,
8, 9, 10, 20 frt.

A sz ta lkendők , tiszta len, tuczatja 4.50, 5,5.50, 6.33, 7, 
8, 9 frt, abroszok 6, 8, 10, 12‘ 18, 24 személyre, darabja 1 frt 
90 krtól 14 frtig.

Iiam aszt asztali-terítékek , 6 személyre 5.50, 6, 6.50, 7, 
7 50, 9, 10, 24 frtig, 12 személyre 12, 'l i .5 0 , 13, 14.50, 15, 
16, 18, 20, 40 frtig. 18 személyre 25, 27, 32, 48 írtig, 24 sze­
mélyre 32, 34, 40, 46, 53, 75 frtig.

K ávés kendők, színes és fehér, darabja 3, 3.60, 5, 5.50, 6, 
11 frtig, csemege kendők tuczata, 3. 3.50, 4. 50, 5 50 krig, 

C sipkefüggönyök, 1 ablakra 3, 3.50, 4, 4 50, 5, 5.50,6 
r 6.50, 7, 8, 9, 10, 15 frtig.

Á gyteritök , darabja 4.50, 5, 6, finom ripsből 9.50 ; asztal- 
térítők 3.80, 4, 5 frt, ripsből 7 frt 50 kr.

Á gypokróczok, kisebbek 4.50, 6.50, nagyobb 6, 6.50, 7.50,
8.50, 11, 14 frt 50 kr.

m enyasszonyi részletek kel 180 írttól 1800 frtig és fel­
jebb, kész fehérnemű és vászonban a legszebb kiállításban 
szolgálhatunk, ezekről árjegyzékünket kívánságra bérmen­
tesen bekül djük.

am r Az árak legjutányosban szabottak, s ha valami a megvett vagy rendelt tárgyakból akár mi oknál fogva tetszésre nem lenne, 
14 nap alatt, ha az árszetvényQnkkel el van látva, nemcsak szívesen kicseréltetik, de kívánságra az érte fizetett összeg is 
visszaadatik.

Levélem általi megrendelések még az nap, melyen érkeznek, különös figyelemmel és pontosan eszközöltetnek és csomagolás 
dijt nem számítunk.
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ELŐFIZETÉSI FELHÍVÁS
a z

„Ü S T Ö K Ö S“
1879-iki XXII. évfolyamára.

Az „ Üstökös “ jövő évben megbővitett tartalommal fog megjelenni.
A rendes Immoristieiis illustrált szövegű egy ivén fölyül e g y  Í v n y i  

satyricus regényt fogunk olvasóinknak nyújtani, e czim alatt

„ R A B  R  A B Y “
irta: JÓ K A I M Ó R.

E regény a 11-ik József császár alatti küzdelmét rajzolja a megyéknek, 
egyfelől a nemzetiségért az idegen ellen, másfelől a nép jobb sorsáért a kis kirá­
lyok kényuralma ellen, s e kettős liarcznak egymásba ütköző soknemü ellentéteit, 
a hol az őshagyományokhoz ragaszkodást látjuk, majd mint erényt, majd mint 
veszedelmet; az újítás vágyat, majd mint nemes törekvést, majd mint torzképü 
divatmajmolást; egy rég elfeledett (pedig közeleső) korszak jellemzetes megvilá­
gításában. A történet maga a regény hősének ö n é l e t í r á s á n  akrpul s bő 
anyagot ád, a múlt századbeli hazai viszonyok visszatükrözésére.

A regény illustrálva lesz, mintegy 150—200 eredeti azon kort jellemző 
képpel, a miket J a n k ó  J á n o s  remek tolla fog a szövegbe rajzolni.

Daczára e rendkívüli mellékletnek marad az Üstökös előfizetési dija 
az eddigi:

Egész évre S, fél évre 4, negyedre 2 frt. Egy lióra 7 0  kr.
Az előfizetési dijakat kérjük az Athenaeum kiadóhivatalába utasítani. 

(Ferencziek-tere 3. sz.)

^  Gyűjtőknek minden 3 előfizetett példány után a 4-iket ingyen adjuk. 
Könyvárusoknak és colporteuröknek minden tiz példány után 40 perczent rabattot 
engedünk. Az előfizetés és elárusitás a lapra és a regényre egész esztendőn át nyitva áll.

Budapest, 1878. decz. 20-án. móR)
az iüstökös« szerkesztője és tulajdonosa.

Budapest, 1879. Nyomatott az Athenaeum írod. s nyomdai r. társulat nyomdájában.


